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ВСТУП 
 

Коротка проза двадцять першого століття продемонструвала свою надзвичайну 

потужність у зображенні широкого спектру взаємопов'язаних проблем, породжених 

імперією, глобальним расовим капіталізмом, деградацією довкілля, 

транснаціональною працею та міжнародною міграцією, правами на землю, 

інтерсекціональністю, зміною клімату, війною та технологіями. Мала проза може 

швидко відсилати до більших масштабів часу і простору через цитування, 

встановлюючи інтертекстуальні зв'язки з ширшими творами і ширшими 

можливостями в сучасній художній літературі [34].  

Актуальність дослідження обраної теми можна підкреслити думкою 

видатного американського письменника та поета Реймонда Карвера, який зауважив: 

«Коротка проза є найбільш занедбаним і найменш вивченим з основних жанрів 

американської літератури». Ця цитата підкреслює що, незважаючи на свою 

значущість і потенціал, коротка проза залишається недооціненою і недостатньо 

вивченою в літературознавстві. Cеред американських літературознавців, які 

присвятили свої роботи дослідженням літератури «flash fiction» варто зазначити Дж. 

Томаса та Р. Шапарда з їхніми ключовими працями - «Flash Fiction: 72 Very Short 

Stories (1986)» , та «New Sudden Fiction: Short-Short Stories from America and Beyond 

(2007)», Чарльза Е. Мея та його праця «The Short Story: The Reality of Artifice 

(1995)»; серед українських дослідників цю тему досліджували Ємець В. П., його 

ключова праця – «Pragmatic and Stylistic Features of Fiction Texts in English-language 

Short Prose», Бабелюк О.М «Лінгвістичний та стилістичний аналіз жанру короткого 

оповідання в англомовній літературі», тощо. 

Мета роботи полягає у встановленні комунікативно-когнітивних механізмів 

конструювання зв’язності в оповіданнях flash fiction, а також виокремленні основних 

принципів і засобів, що забезпечують ефективну передачу змісту та вплив на читача 

в умовах обмеженого обсягу тексту. 

Досягнення поставленої мети зумовило необхідність вирішення таких 

завдань: 
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- розглянути теоретичні проблеми визначення терміну «flash fiction». 

- розглянути структуру та літературну форму англійської малої прози. 

- визначити методику аналізу оповідань «flash fiction». 

- розглянути поняття когезії у літературі «flash fiction». 

- проаналізувати стилістичний прийом девіації як ключовий в 

американських оповіданнях «flash fiction». 

- проаналізувати прийом стилістичної конвергенції та як він 

проявляється через метафору, оксиморон, та антитезу. 

- проаналізувати використання еліпсу, повторення та паралелізму в 

оповіданнях «flash fiction». 

- проаналізувати усю досліджену інформацію та зробити загальні 

висновки. 

Матеріалом дослідження слугували (приблизна кількість) тексти 

американських і англійських оповідань «flash fiction». 

Об’єктом дослідження є тексти сучасної малої англомовної прози, зокрема 

американські оповідання «flash fiction» 

Предметом дослідження є механізми, які створюють зв'язність у цих 

оповіданнях з точки зору комунікативного та когнітивного підходів. Дослідження 

зосереджується на тому, як автори «flash fiction» використовують лінгвістичні, 

когнітивні та контекстуальні інструменти для побудови логічних і змістовних 

текстів. 

Наукова новизна кваліфікаційної роботи полягає у специфіці самого жанру 

«flash fiction». Вивчення зв'язності текстів цього жанру  за  допомогою 

комунікативно-когнітивного підходу  відкриває нові шляхи побудови смислових  і 

логічних структур у таких  текстах малої форми. Вивчення ефективноcті передачі 

інформації за рахунок стислості дає можливість зробити нові висновки щодо 

економії мови та структурування думки. Новизна проявляється в аналізі конкретних 

лінгвістичних засобів та прийомів, що використовуються для забезпечення 

узгодженості з мінімумом тексту. Дане дослідження дозволяє краще зрозуміти, як 
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мінімалістичні тексти можуть бути комунікативно та когнітивно ефективними,  що 

важливо в наш час інформаційного перенасичення. 

Практичне значення полягає у можливості використовувати його результати 

у забезпеченні навчальних дисциплін: «Порівняльна стилістика англійської та 

української мови», «Теоретична граматика англійської мови», «Сучасний 

англомовний дискурс», «Практична граматика англійської мови», у науковій роботі 

здобувачів.  

Методи дослідження. В процесі дослідження даної теми було використано 

ряд методів, які дозволили повноцінно та обширно вивчити усі аспекти, а саме: 

метод аналізу для оцінки усієї зібраної інформації, визначення ключових 

стилістичних прийомів, використаних в оповіданнях «flash fiction». Було 

використано теоретичний аналіз літератури, який включає аналіз наукових джерел і 

попередніх досліджень зарубіжних авторів і дослідників. Було зроблено порівняння 

оповідань «flash fiction» з іншими літературними жанрами, такими як новела, роман 

і поезія. Для оцінки зв’язності в текстах, які відносяться до жанру «flash fiction» був 

використаний комунікативно-когнітивний підхід. Цей метод включає елементи 

комунікації, як автор і читач взаємодіють через текст. У процесі дослідження 

висyнення було використано метод стилістичного аналізу, елементи 

концептуального аналізу, та метод контекстуального аналізу (для визначення 

значень лексичних одиниць, що висуваються на перший план). 

Апробація результатів кваліфікаційної роботи здійснена на чотирьох 

студентських конференціях: ІІІ Міжнародній науково-практичній конференції 

«Глобальна наука: перспективи та інновації», 2-4 листопада 2023 року, Ліверпуль, 

Великобританія; VIІ Всеукраїнській науковій інтернет-конференції «Текст і 

дискурс: когнітивно-комунікативні перспективи», К-ПНУ імені Івана Огієнка, 20-21 

лютого 2024 року; ХІІ Всеукраїнській студентській Інтернет-конференції «Мова у 

міждисциплінарному контексті безперервної освіти», К-ПНУ імені Івана Огієнка, 2-

4 квітня 2024 року; а звітній конференції студентів, магістрантів і аспірантів К-ПНУ 

імені Івана Огієнка, квітень 2024 року. 
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Публікації. Основні положення й результати дослідження висвітлено в 

публікаціях: «Жанрово-стильові особливості оповідань Flash fiction», «Прийом 

висунення в американських оповіданнях Flash fiction», «Лінгвостилістичні 

механізми зв’язності в оповіданнях Flash fiction». 

Структура й обсяг дипломної роботи. Кваліфікаційна робота загальним 

обсягом 86 сторінок (основний текст становить 81 сторінку) складається із вступу, 

двох розділів із висновками до кожного з них, загальних висновків, списку 

використаних джерел. 

Основний зміст роботи. У вступі обгрунтовується вибір теми, описуються 

об’єкт та предмет дослідження, визначаються мета, завдання, методи дослідження, 

розкриваються новизна та практична цінність роботи, зазначається структура та 

обсяг роботи.  

У першому розділі – «Жанрово-композиційне підгрунтя вивчення оповідань 

“flash fiction”» – викладено основні теоретичні положення кваліфікаційної роботи. 

Зокрема, розкрито аспекти внутрішнього поділу малої прози, структури та 

літературної форми англійської малої прози, поняття когезії в оповіданнях «flash 

fiction» а також методи дослідження оповідань «flash fiction». 

Другий розділ – «Стилістично-когнітивні аспекти конструювання зв’язності в 

оповіданнях «flash fiction»  включає практичний аспект дослідження,  а саме 

використання різних стилістичних прийомів для написання оповідань «flash fiction», 

зокрема використання прийому стилістичної девіації; використання прийому 

стилістичної конвергенції та її реалізацію через метафору, через оксиморон, через 

антитезу; використання еліпсу, повторення та паралелізму як засобу стилістичної 

зв’язності у творах «flash fiction». 

У висновках подаються результати роботи. 

Список використаних джерел містить 90 позицій. 
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ВИСНОВКИ 
 

Через свій незвичний обсяг література «flash fiction» стала відомою як особливий 

стиль оповіді, який залежить від добре продуманої зв'язності. Ця зв'язність 

досягається за допомогою певних когнітивних і лінгвістичних прийомів, які 

спонукають читачів осягнути сенс у стислому просторі. У нашій роботі узагальнено 

методи створення зв’язності з урахуванням жанрово-специфічних структурних і 

стилістично-когнітивних стратегій, що сприяють посиленню наративу. 

Обсяг творів «flash fiction » зазвичай до 1 000 слів, які мають на меті значний 

наративний вплив. Незважаючи на те, що визначення різняться, «flash fiction», як 

правило, віддає перевагу лаконічності та відтворенню певних моментів або почуттів. 

«Flash fiction» уникає традиційного розвитку оповіді упускаючи певні моменти  та 

залишаючи багато недомовленого або припущеного.  

«Flash fiction» твори мають унікальну структуру, оскільки вони короткі і часто 

мають нетрадиційний розвиток сюжету на користь одного особливого моменту. У 

таких творах використовують мало описів і діалогів для передачі життєво важливої 

інформації, на відміну від традиційних творів, які можуть містити багато сцен і 

повністю розвинених персонажів. Цей стиль широко використовує висновки та 

підтекст, стимулюючи когнітивні здібності читача заповнювати прогалини в історії. 

Незважаючи на свою стислість, зв'язність у «flash fiction» забезпечується 

лінгвістичними та стилістичними компонентами. Через невеликий обсяг твору 

зв'язність часто досягається за рахунок повторюваних мотивів, символічної мови та 

взаємопов'язаних ідей, а не за рахунок чітких наративних зв'язків. Читач повинен 

бути залучений, щоб синтезувати фрагменти і тонкі підказки в єдине ціле.  

«Flash fiction» вимагає особливої взаємодії між стилістичними елементами та 

когнітивним залученням для того, щоб бути цілісною. Письменники повинні 

використовувати цілеспрямований вибір мовних засобів і нюансовані наративні 

стратегії, щоб зберегти зв'язність. Вони часто використовують мало слів, щоб 

зобразити багатошарову, заплутану історію. Читачам доводиться активно 

інтерпретувати стислий, самодостатній світ, який створюють стилістичні рішення 
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«flash fiction». Зв'язність ґрунтується на висновках, емоційному резонансі та 

символічних зв'язках у цій формі, яка поєднує лаконічність із когнітивною 

заангажованістю. 

Однією з головних стилістичних особливостей літератури «flash fiction»  є 

девіація, тобто навмисне порушення загальноприйнятих мовних чи наративних 

конвенцій. Автори використовують девіацію, щоб підкреслити певні поняття чи 

почуття, а також викликати несподіванку. Роз'єднаний синтаксис, незвична 

пунктуація, незвичний вибір слів або зміна стилю оповіді - це лише кілька прикладів 

девіацій. Читач змушений розшифровувати зміст і виловлювати незначні підказки в 

тексті в результаті цих відхилень. Девіація часто використовуються в американській 

та англійській, літературі щоб надати твору глибини, виражаючи емоційну 

інтенсивність або неоднозначність у сконденсованому просторі. 

Наприклад, різкі паузи в оповіді або коротші речення вказують на зміну тону чи 

теми, що змушує читачів додумувати значення цих змін. Відхиляючись від 

традиційної побудови речень або очікуваного розвитку сюжету, автори привертають 

увагу читачів до певних понять і встановлюють зв'язність за допомогою емоційного 

навантаження та акцентів. 

Коли кілька елементів стилю поєднуються для створення єдиного ефекту, це 

називається стилістичною конвергенцією. Метафора, оксюморон, антитеза та еліпс - 

ось деякі з прийомів, що використовуються у «flash fiction» для створення кількох 

значень і збереження зв'язності історії. Оскільки взаємодія між цими прийомами 

посилює ефект тексту, така конвергенція дозволяє авторам розповісти складну 

історію в рамках обмеженого обсягу. 

Метафора є потужним інструментом для лаконічного вираження складних ідей. 

Метафори дозволяють авторам передавати значення, що виходить за межі 

буквального, прирівнюючи поняття, створюючи зв'язки між абстрактними ідеями та 

відчутними візуальними образами. Використовуючи асоціативне значення для 

створення зв'язності, ця техніка спонукає читачів до активного розуміння та зв'язку з 

текстом на більш глибокому рівні. Метафори часто виступають тематичними 
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якорями у «flash fiction», підтримуючи зв'язність протягом усього короткого 

розвитку оповіді. 

Створюючи інтерпретаційну напругу, оксюморон - поєднання протилежних 

термінів - відіграє вирішальну роль у «flash fiction». Ця напруга, що виникає через 

внутрішню суперечність, спонукає читачів критично розглядати наслідки цих 

парних протилежностей. Автори заохочують до глибшого осмислення проблем, 

ставлячи парадоксальні концепції і пропонуючи читачам вирішити протиріччя. Цей 

прийом добре працює, оскільки обсяг оповіді вимагає, щоб кожне слово мало 

якомога більшу інтерпретаційну силу.  

Антитеза уможливлює різку зміну тону або точки зору, що підкреслює головну 

тему історії. Антитеза підкреслює відмінність між протилежними ідеями, щоб 

покращити зв'язність і ясність, одночасно сприяючи відчуттю балансу в обмежених 

рамках. Ключові теми посилюються шляхом розміщення конкуруючих ідей поруч, 

щоб читачі могли побачити, як вони поєднуються в єдине ціле. 

Одним із найефективніших стилістичних елементів літератури «flash fiction» є 

еліпс, який використовується для того, щоб залишити прогалини в оповіді, які 

заохочують читацькі здогадки. Пропускаючи слова або фрази, автори дають читачам 

можливість активно використовувати свої когнітивні здібності, щоб заповнити 

прогалини і завершити історію. Еліпс створює несподіванку та напругу, часто 

натякаючи на важливі деталі, а не прямо вказуючи на них. Оскільки читач повинен 

додумати зміст, це стильове рішення не лише економить текст, але й підвищує 

залученість читача. 

Автори «flash fiction» створюють емоційний відбиток, який покращує зв'язність, 

використовуючи літературні елементи, такі як еліпс, оксюморон, антитеза та 

метафора, що викликають сильні емоції. Коли читачі поглинають вплив історії та 

виявляють єдність у її тематичному резонансі, когнітивний процес емоційного 

зв'язку з текстом сприяє когерентності. 

Емоційну та тематичну глибину творів підсилюють паралелізм і повторення. Ці 

стратегії висвітлюють основні теми в стислому форматі, водночас привертаючи 

увагу до повторюваних концепцій або конфліктів. Емоції персонажів посилюються 
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повторенням слів, фраз чи дій, а проблеми чи цикли, з якими вони стикаються, 

віддзеркалюються паралельними структурами. Це дозволяє викликати сильні емоції 

у читачів і спонукати їх співпереживати основним ідеям наративу. 

Повторення та паралелізм надають флеш-фантастиці відчуття цілісності та 

завершеності, водночас зберігаючи її структурну цілісність. Ці стратегії, які можуть 

включати паралельний початок і закінчення або дзеркальні речення, створюють 

захоплюючу сюжетну дугу і забезпечують читачам безперервний досвід. 

«Flash-fiction» – це більше результат і елегантність, аніж відсутність усіх 

необхідних частин короткої історії. Правила «flash-fiction» змушують письменників 

вичавити з мови більше значення, ніж вони могли коли-небудь подумати, залишаючи 

читачів у захваті від їхніх досягнень. 
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